
翻訳課題タイトル（小説部門）
Translated text (Novel)

翻訳課題タイトル（評論・エッセイ部門）
Translated text (Critique and Essay)

現住所╱Current Address

連絡先╱Contact Address (if different from Current Address)

E-mailアドレス╱E-mail Address

署名╱Signature

裏面のアンケートにご協力ください。
Please fill in the questionnaire on the reverse side.

翻訳歴や翻訳活動╱Translation Background and Activities

私は、当コンクールの規定に同意し、その適用に応じます。
I agree to abide by the rules of this competition.

● ＊印の欄は記入しないこと。
Do not write in fields marked with ＊.

● 提出書類に不備がある場合は受付けません。応募方法をご覧ください。
The submission will not be accepted if any of the necessary items is missing. Please see the Method of Application.

● 応募者の個人情報は厳重に管理し、本コンクール以外の目的に利用することはありません。
Personal information received from applicants shall be strictly supervised, 
and shall not be used for any purpose other than this competition.

Telephone: Fax:

Telephone: Fax:

生年月日（西暦）╱Date of Birth   dd/mm/yy 年齢╱Age 国籍╱Nationality

氏╱Surname

漢字╱Kanji

カタカナ読み╱Katakana

ローマ字╱Roman letters

名╱Given Name & Middle Initial
No.

＊
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The 2nd JLPP International Translation Competition Entry Form
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下記のアンケートにご協力ください。
Please fill in the questionnaire below.

今後のコンクール運営の参考にさせていただきます。
Your opinion will be of great help in the future operation of this competition.

１「ＪＬＰＰ翻訳コンクール」をどのように知りましたか？
How did you learn about the JLPP International Translation Competition?

2 「ＪＬＰＰ翻訳コンクール」に応募した動機は何ですか？
What made you apply to the JLPP International Translation Competition?

3 「ＪＬＰＰ翻訳コンクール」へのご意見・ご感想をお書きください。
Please let us know your opinion about the JLPP International Translation Competition.


